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사랑한다, 나는 사랑을 가졌다

I love you, I have loved

나태주 지음 / 안선재 옮김

□ 책 소개

한글로 태어난 시, 영어로 다시 피어나다

일상의 언어로 사랑과 존재의 깊이를 탐색해온 나태주 시인의 대표작 126편이, 한국 문

학 번역의 거장 안선재 수사(Brother Anthony of Taizé)를 만나 새로운 숨결로  피어

났다. 원문의 정서와 리듬을 정제된 영어로 옮긴 그의 번역은, 시인이 건네는 고요한 위

로를 세계문학의 보편 감각으로 확장시킨다.

□ 출판사 리뷰

오랫동안 “제대로 된 영문 번역 시집을 갖는 것이 소원”이라고 말해온 나태주 시인의 

소망이 안선재 수사를 통해 드디어 실현되었다. 

안선재 수사는 윤동주, 고은, 정호승 등 한국 대표 시인의 작품을 영어로 번역해 세계

에 널리 알렸을 뿐만 아니라 현재 활동하는 수많은 번역가들을 가르친 스승이기도 하

다. 오늘 날 K문학이 세계에 알려지는데 밑거름이 된 인물로 한국 시의 섬세한 정서와 

문화적 맥락을 깊이 이해하고, 이를 영어로 충실히 전달하는 데 탁월하다는 평을 듣는

다. 그런 그가 국민 시인 나태주의 언어를 만나 마음을 품는 책, 서로의 삶을 보듬어 어

루만지는 깊은 위로를 이루어낸 것이다. 

‘사랑한다, 나는 사랑을 가졌다(I love you, I have loved)’는 한글 원문과 영어 번역

을 병기한 형태로 영어와 한국어를 동시에 읽고 느낄 수 있다. 이는 언어와 감성의 경

계를 허물고자 하는 문학적 시도이며, 국내 독자는 물론 전 세계 독자들에게 사랑과 위

로의 언어를 전하기 위한 시도이다. 

또한 단순한 언어 변환이 아닌, 원문의 운율과 감성을 살린 안선재 수사의 번역은 수

험생 및 영어 학습자에게는 자연스럽게 문학적 감성과 표현을 익히는 교양서가 되어줄 

것이다.

‘사랑한다, 나는 사랑을 가졌다(I love you, I have loved)’는 이미 익숙한 이미지 너

머에 있는 시와 언어의 근원적 울림을 회복하려는 작은 시도이며, 단순한 언어로 가장 

깊은 마음을 전하고자 한 책이다.
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□ 책속으로

풀꽃 1

자세히 보아야

예쁘다

오래 보아야 

사랑스럽다

너도 그렇다. (p.248)

Wildflower 1

Look closely.

It's so pretty.

Take a long look.

It's so lovely.

Like you. (p.249)

1.

2.내가 너를

내가 너를 얼마나 

좋아하는지 

너는 몰라도 된다

너를 좋아하는 마음은 

오로지 나의 것이요,

나의 그리움은

나 혼자만의 것으로도 

차고 넘치니까……

나는 이제 

너 없이도 너를 

좋아할 수 있다. (p.240)

1.

2.I and You

It’s okay 

if you don't know 

how much I like you.

The way my heart likes you 

is my affair alone, 

and if my yearning 

is full to overflowing, 

that too is only my affair… 

I can like you 

now 

without you. (p.241)
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산수유꽃 진 자리 

사랑한다, 나는 사랑을 가졌다

누구에겐가 말해주긴 해야 했는데 

마음 놓고 말해줄 사람 없어

산수유꽃 옆에 와 무심히 중얼거린 소리 

노랗게 핀 산수유꽃이 외워두었다가

따사로운 햇빛한테 들려주고

놀러온 산새에게 들려주고

시냇물 소리한테까지 들려주어

사랑한다, 나는 사랑을 가졌다

차마 이름까진 말해줄 수 없어 이름만 빼고 

알려준 나의 말

여름 한 철 시냇물이 줄창 외우며 흘러가더니 

이제 가을도 저물어 시냇물 소리도 입을 다물고 

다만 산수유꽃 진 자리 산수유 열매들만

내리는 눈발 속에 더욱 예쁘고 붉습니다. (p.132)

The Place where Cornelian Cherry Blossoms Fell

I love you, I have loved.

I needed to tell someone, 

but there was no one I could tell with confidence, 

then I came close to the cornelian cherry blossoms 

and muttered absentmindedly. 

The yellow cornelian cherry blossoms 

memorized that and told it to the warm sunlight, 

told it to the visiting birds, 

even told it to the sound of the stream. 

I love you, I have loved.

I didn't tell them your name, 

I told them everything, except your name. 

The stream kept repeating it all summer, 

but now autumn has come to an end, 

and the sound of the stream has fallen silent, 

only the place where the cornelian cherry blossoms fell, 

and the cornelian cherry berries are even more beautiful,

red in the falling snow. (p.133)
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내가 좋아하는 사람

내가 좋아하는 사람은

슬퍼할 일을 마땅히 슬퍼하고

괴로워할 일을 마땅히 괴로워하는 사람.

남의 앞에 섰을 때

교만하지 않고

남의 뒤에 섰을 때

비굴하지 않은 사람.

내가 좋아하는 사람은

미워할 것을 마땅히 미워하고

사랑할 것을 마땅히 사랑하는

그저 보통의 사람. (p.30)

The Person I Like

The person I like

is someone who is rightly sad about things that are sad,

who is rightly pained by things that are painful,

Someone not arrogant 

when standing before others,

not servile 

when standing behind others.

The person I like

is someone who rightly dislikes what should be disliked,

who rightly loves what should be loved,

simply an ordinary person. (p.31)
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□ 지은이 나태주

1971년 서울신문 신춘문예에 시 ‘대숲 아래서’가 당선되어 등단하였고 이후 50여 년간 

끊임없는 창작 활동으로 수천 편의 시를 쓰고 백여 권의 책을 펴냈다. 초등학교 교사였

고 교장이었으며 공주 문화원장, 한국 시인협회장을 역임하였다. 김달진문학상, 소월시

문학상, 정지용문학상, 박용래문학상, 유심작품상, 한국시인협회상 등을 수상하였고, 풀

꽃문학상, 해외풀꽃신인상, 공주문학상 등을 제정하여 시상하고 있다. 공주시 골목길 곳

곳에서 나태주의 시화를 만날 수 있으며 ‘풀꽃’은 한국인이 가장 사랑하는 시로 선정된 

바 있다.

□ 옮긴이 안선재

옥스퍼드 대학교에서 중세 언어를 공부했고, 번역가, 영문학자, 교수, 떼제공동체 수사이

다. 1988년 한국 현대 문학 번역을 시작하여, 시집 60여권과 소설 10여권, 논픽션 4권을 

번역 출간해 세계에 한국 문학을 알리는 데 기여했다. 다수의 한국문학 번역가들을 키

워낸 스승으로서 오늘 날 전세계에 K문학 열풍을 이끌어낸 마중물이 되었다. 한국왕립

아시아학회 회장을 역임했으며, 한국문학의 세계화에 기여한 공로로 정부로부터 문화훈

장 옥관장을, 영국 엘리자베스 여왕으로부터 대영 제국 훈장을 받았다. 코리아타임즈번

역상, 대산번역상, 대한민국문학상, 한국PEN번역상, 만해문학상 등을 수상했다


